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الدورة السادسة والخمسون 
البند ٣٣ من جدول الأعمال 

  إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية 
إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، أوروغواي، أوكرانيا، البرتغال، 
بلغاريــا، بنغلاديــش، بنـــن، بوركينـــا فاســـو، بورونـــدي، بولنـــدا، بوليفيـــا، بـــيرو، توغـــو، 
الجزائــر، جــزر مارشــال، الجمهوريــة التشـــيكية، الجمهوريـــة العربيـــة الســـورية، جمهوريـــة 
كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مقدونيا اليوغوســلافية الســابقة، جمهوريــة 
مولدوفــا، جورجيـــا، رومانيـــا، الســـلفادور، ســـورينام، الصـــين، العـــراق، غـــابون، غانـــا، 
غواتيمــالا، غينيـــا، قـــبرص، الكامـــيرون، كرواتيـــا، كمبوديـــا، كنـــدا، كولومبيـــا، لبنـــان، 
منغوليـــا، هنـــدوراس، هنغاريـــا، الولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة، يوغوســـــلافيا، اليونــــان: 

  مشروع قرار منقح 
  إعادة أو رد الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية 

إن الجمعية العامة، 
إذ تؤكد من جديد أحكام ميثاق الأمم المتحدة ذات الصلة، 

ـــف (د - ٢٧) المــؤرخ ١٨ كــانون الأول/ديســمبر  وإذ تشـير إلى قراراـا ٣٠٢٦ أل
ــــمبر ١٩٧٣، و ٣١٨٧  ١٩٧٢، و ٣١٤٨ (د - ٢٨) المـــــــــؤرخ ١٤ كــانون الأول/ديســــ
(د - ٢٨) المـــــؤرخ ١٨ كـــــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٧٣، و ٣٣٩١ (د - ٣٠) المــــــؤرخ 
ـــاني/نوفمــبر ١٩٧٥، و ٤٠/٣١ المــؤرخ ٣٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٧٦،  ١٩ تشـرين الث
و ١٨/٣٢ المـــؤرخ ١١ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــــبر ١٩٧٧، و ٥٠/٣٣ المــــؤرخ ١٤ كــــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٧٨، و ٦٤/٣٤ المـــؤرخ ٢٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٧٩، و ١٢٧/٣٥ 
و ١٢٨/٣٥ المؤرخـين ١١ كـــانون الأول/ديســمبر ١٩٨٠، و ٦٤/٣٦ المــؤرخ ٢٧ تشــرين 
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ــــاني/نوفمـــبر ١٩٨٣، و ١٩/٤٠  الثــاني/نوفمــبر ١٩٨١، و ٣٤/٣٨ المــؤرخ ٢٥ تشــرين الث
ــــاني/نوفمـــبر ١٩٨٥، و ٧/٤٢ المـــؤرخ ٢٢ تشـــرين الأول/أكتوبـــر  المــؤرخ ٢١ تشــرين الث
١٩٨٧، و ١٨/٤٤ المؤرخ ٦ تشرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٨٩، و ١٠/٤٦ المـؤرخ ٢٢ تشـرين 
الأول/أكتوبـــر ١٩٩١، و ١٥/٤٨ المـــؤرخ ٢ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــــبر ١٩٩٣، و ٥٦/٥٠ 
المــؤرخ ١١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥، و ٢٤/٥٢ المــؤرخ ٢٥ تشــرين الثــاني/نوفمـــبر 

١٩٩٧، و ١٩٠/٥٤ المؤرخ ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 
وإذ تشـير أيضـا إلى القـرار ٨/٥٦ المـؤرخ ٢١ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ٢٠٠١ بشــأن 

إعلان عام ٢٠٠٢ سنة الأمم المتحدة للتراث الثقافي، 
وإذ تشير كذلك إلى اتفاقية حماية الملكية الثقافيـة في حالـة نشـوب صـراع مسـلح(١)، 

التي اعتمدت في لاهاي في ١٤ أيار/مايو ١٩٥٤، 
وإذ تشــير إلى الاتفاقيــة المتعلقــة بوســائل تحــريم ومنــع اســتيراد الممتلكــــات الثقافيـــة 
وتصديرهـا ونقـل ملكيتـها بطـرق غـير مشـروعة(٢)، الـتي اعتمدهـا المؤتمـر العـــام لمنظمــة الأمــم 

المتحدة للتربية والعلم والثقافة في ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٧٠، 
وإذ تشير أيضا إلى اتفاقية حماية التراث الحضـاري والطبيعـي العـالمي(٣) الـتي اعتمدهـا 
المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٧٢، 

وإذ تشير كذلك إلى اتفاقية المعهد الدولي لتوحيد القانون الخاص المتعلقة بالممتلكــات 
الثقافية المسروقة أو المصدرة بطـرق غـير مشـروعة(٤) الـتي اعتمـدت في رومـا في ٢٤ حزيـران/ 

يونيه ١٩٩٥، 
وإذ تشـير إلى إعـلان ميدلـين بشـأن التنـوع الثقـافي والتسـامح، وخطـــة العمــل بشــأن 
التعـاون الثقـافي، المعتمديـن في الاجتمـاع الأول لــوزراء الثقافــة لبلــدان حركــة عــدم الانحيــاز 

المعقود في ميدلين بكولومبيا في يومي ٤ و ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧، 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٢٤٩، رقم ٣٥١١.  (١)

اليونسكو، وثائق المؤتمر العام، الدورة السادسة عشرة، باريس، ١٢ تشرين الأول/أكتوبر - ١٤ تشرين الثاني/  (٢)
نوفمبر ١٩٧٠، الد الأول: القرارات، الصفحة ١٣٥. 

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٠٣٧، رقم ١٥٥١١.  (٣)
 .http://www.unidroit.org :انظر العنوان التالي على الإنترنت (٤)
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وإذ تلاحـظ الإعـلان العـالمي للتنـوع الثقـافي(٥) وخطـة العمـل الخاصـة بتنفيـذه اللـــذين 
اعتمدهما المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافـة، في ٢ تشـرين الثـاني/نوفمـبر 

 ،٢٠٠١
وإذ ترحـب بتقريـر الأمـين العـام الـذي قدمـه بالتعـاون مـع المديـر العـام لمنظمـة الأمـــم 

المتحدة للتربية والعلم والثقافة(٦)، 
وإذ تدرك الأهمية الـتي يعلقـها بعـض البلـدان الأصليـة علـى إعـادة الممتلكـات الثقافيـة 
التي تعتبرها ذات قيمة روحية وثقافية أساسـية حـتى يتسـنى لهـا تكويـن مجموعـات ممثلـة لتراثـها 

الثقافي، 
وإذ تعرب عن قلقها إزاء الاتجار غير المشروع بالممتلكـات الثقافيـة ومـا يـترتب عليـه 

من أضرار بالتراث الثقافي للأمم، 
وإذ تعـرب عـن قلقـها أيضـــا بشــأن فقــدان الممتلكــات الثقافيــة وتدميرهــا وإزالتــها 
وسرقتها وبها ونقلها بصورة غير مشروعة أو اختلاسها وأي عمل من أعمال التخريب الـتي 
ـــلال  تتعـرض لهـا تلـك الممتلكـات في منـاطق الصراعـات المسـلحة والمنـاطق الواقعـة تحـت الاحت

سواء كانت صراعات دولية أو داخلية، 
تثـني علـى منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـــة واللجنــة الحكوميــة  - ١
الدولية المعنية بتشجيع إعادة الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية أو ردهـا في حالـة امتلاكـها 
بصورة غير مشروعة، لما أنجزتاه من عمل، وبخاصة من خلال تشجيع المفاوضات الثنائيـة، مـن 
ـــة  أجـل إعـادة الممتلكـات الثقافيـة أو ردهـا، وإعـداد قوائـم بـالموجودات مـن الممتلكـات الثقافي
المنقولة وتنفيذ معيار توسـيم القطـع المتصـل ـا، والحـد مـن الاتجـار غـير المشـروع بالممتلكـات 

الثقافية، ونشر المعلومات بين الجمهور في هذا الشأن؛ 
تؤكد من جديد أهمية أحكـام اتفاقيـة حمـاية الملكيـة الثقافيـة في حالـة نشـوب  - ٢
صراع مسلح(١) وتدعو الـدول الأعضـاء الـتي لم تنضـم بعـد إلى هـذه الاتفاقيـة أن تقـوم بذلـك 

وأن تسهل تنفيذها؛ 
ترحب باعتماد الـبروتوكول الثـاني للاتفاقيـة المعتمـد في لاهـاي في ٢٦ آذار/  - ٣
مـارس ١٩٩٩، وتدعـو جميـع الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة إلى النظـر في مسـألة الانضمــام إلى 

البروتوكول الثاني للاتفاقية؛ 
 __________

 .http://www.unesco.org/confgen/press_rel/021101_clt_diversity-shtml :انظر العنوان التالي على الإنترنت (٥)
 .A/56/413 (٦)
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تدعو الدول الأعضـاء إلى النظـر في اعتمـاد وتنفيـذ الاتفاقيـة المتعلقـة بوسـائل  - ٤
تحريم ومنع استيراد الممتلكات الثقافية وتصديرها ونقل ملكيتها بطرق غير مشروعة(٢)؛ 

تؤكد من جديد أهمية أحكام اتفاقيـة المعـهد الـدولي لتوحيـد القـانون الخـاص  - ٥
المتعلقـة بالممتلكـات الثقافيـــة المســروقة أو المصــدرة بطــرق غــير مشــروعة(٤)، وتدعــو الــدول 

الأعضاء التي لم تنضم بعد إلى الاتفاقية إلى أن تنظر في الانضمام إليها؛ 
تحـث الدول الأعضاء على العمل بتدابير وطنيـة ودوليـة فعالـة لمنـع ومكافحـة  - ٦

الاتجار غير المشروع بالممتلكات الثقافية؛ 
يـب بجميـع الهيئـات والوكـــالات والصنــاديق والــبرامج ذات الصلــة التابعــة  - ٧
لمنظومة الأمم المتحـدة وسـائر المنظمـات الحكوميـة الدوليـة ذات الصلـة إلى أن تقـوم، في إطـار 
ـــم والثقافــة وبالتعــاون مــع الــدول  ولاياـا وبالتنسـيق مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل
الأعضـاء، بمواصلـة معالجـة مسـألة إعـادة أو رد الممتلكـات الثقافيـة إلى بلداـا الأصليـة وتقــديم 

الدعم المناسب تبعا لذلك؛ 
تدعو الدول الأعضاء إلى مواصلة جرد ممتلكاا الثقافية بانتظام بالتعـاون مـع  - ٨

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ 
تؤكـد مـن جديـد الجـهود الـتي تبذلهـا منظمـة الأمـــم المتحــدة للتربيــة والعلــم  - ٩
والثقافـة للتشـجيع علـى اسـتخدام نظـم توسـيم الممتلكـــات، ولا ســيما نظــام توســيم القطــع، 
وتشـجيع الربـط بـين نظـم التوسـيم وقواعـد البيانـات الموجـودة، بمـا فيـها قـاعدة البيانـات الــتي 
وضعتها منظمة الشرطة الجنائية الدولية (الإنتربول)، لإتاحة إرسـال المعلومـات إلكترونيـا بغيـة 
الحـد مـن الاتجـار غـير المشـروع بالممتلكـات الثقافيـة، وتشـجيع منظمـة الأمـم المتحـــدة للتربيــة 
والعلم والثقافة على مواصلة بذل الجهود في هذا الصـدد، بالتعـاون مـع الـدول الأعضـاء، عنـد 

الاقتضاء؛  
ترحب باعتماد المؤتمر العـام لليونسـكو في ١٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩  - ١٠
للمدونة الدولية لقواعد السلوك لتجار الممتلكـات الثقافيـة(٧)، وتحيـط علمـا بقيـام المؤتمـر العـام 

ــة أو  في الـدورة نفسـها بإنشـاء الصنـدوق الـدولي لإعـادة الممتلكـات الثقافيـة إلى بلداـا الأصلي
 

 __________
منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وثائق المؤتمر العـام، الـدورة الثلاثـون، بـاريس، ٢٦ تشـرين الأول/  (٧)

أكتوبر - ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩، الد ١: القرارات، الصفحة ٦٥ (من النص الانكليزي). 
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ردهـا في حالـة الاسـتيلاء غـير المشـروع عليـها، وافتتاحـه في تشـرين الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، في 
مناســبة الذكــرى الثلاثــين لإبــرام اتفاقيــة اليونســكو المتعلقــة بوســائل تحــريم ومنــع اســــتيراد 

الممتلكات الثقافية وتصديرها ونقل ملكيتها بطرق غير مشروعة؛ 
تشجع المدير العام لليونسـكو علـى رسـم وتنفيـذ اسـتراتيجية للتعزيـز الفعـال  - ١١
للصندوق الدولي لإعادة الممتلكات الثقافية إلى بلداا الأصلية أو ردها في حالة الاســتيلاء غـير 
المشروع عليها، وتدعو الدول الأعضاء والهيئات الحكومية الدوليـة، والقطـاع الخـاص، وسـائر 

الجهات المانحة المهتمة في اتمع الدولي إلى التبرع للصندوق؛ 
ــم  تطلـب إلى الأمـين العـام أن يتعـاون مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعل - ١٢
والثقافة في جهودها الرامية إلى تطوير جميع الإمكانات، بما في ذلك الاضطلاع بـأي مبـادرات 

جديدة، من أجل بلوغ الأهداف التي يتوخاها هذا القرار؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم، بالتعاون مع المدير العـام لمنظمـة الأمـم  - ١٣
المتحدة للتربية والعلم والثقافة، إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيـذ 

هذا القرار؛ 
ــد  تقـرر أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا الثامنـة والخمسـين البن - ١٤

المعنون �إعادة أو رد الممتلكات الثقافية� إلى بلداا الأصلية. 
 


